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POLITENESS THEORY AND THE CONCEPT OF FACE 
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Açar sözlər: Nəzakət nəzəriyyəsi, üz anlayışı, linqvistik nəzakət, fundamental nəzəriyyə 

Following crafted by Grice (1967, 1975) and Goffman (1967), B&L's hypothesis of semantic 

amiability has ruled research in pragmatics for a considerable length of time. This comprises of two 

parts: a crucial hypothesis concerning the idea of good manners and how it capabilities in communica-

tion, and a rundown of pleasantness procedures, drawing on models from languages (i.e., English, 

Tzeltal, and Tamil). The essential reason is that courteousness in any culture can be made sense of con-

cerning a predetermined number of widespread peculiarities, in particular the develop of face and cer-

tain social factors - i.e., contrasts in power (P), social distance (D) and the general burden of specific 

demonstrations (R). B&L (1978: 66) characterize face as "the public mental self view that each part 

needs for himself" and separation it into two sorts: negative and positive. Negative face alludes to the 

craving of each and every skillful grown-up individual from a culture that his/her activities be unham-

pered by others, while positive face includes the craving of each and every individual from a culture 

that his/her needs be alluring to some others in any event. At the end of the day, positive face can be 

considered "the positive and steady picture individuals have of themselves, and their craving for en-

dorsement", while pessimistic face, then again, is "the fundamental case to regions, individual, also, 

freedoms to non-interruption" (in the same place.: 61). One more significant component in figuring out 

how face and graciousness are associated includes what B&L call a face-compromising demonstration 

(FTA). This happens in friendly cooperations which characteristically compromise the essence of the 

speaker (S) or listener (H, for example, when one makes a solicitation, dissents, offers guidance, and so 

on. The likely seriousness of a not set in stone by different variables, which incorporate the accompa-

nying: the social distance (D) of the S and the H; the relative power (P) of S and H; and without a doubt 

the positioning (R) of burden in a specific culture. Therefore, procedures to conceal any hint of failure 

are picked agreeing to the gravity of the FTA. 

Politeness subsequently emerges through relief of an activity that can undermine either bad face 

(e.g., a solicitation) or positive face (e.g., a refusal). The wonderful of positive face is called positive 

respectfulness and is communicated by showing similitudes among interactants and by communicating 

enthusiasm for the questioner's mental self view, though regrettable good manners can be communi-

cated by fulfilling negative face as far as showing regard for the recipient's right not to be forced on. 
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Şərq-Qərb qarşıdurması cəmiyyətlərarası münasibətlərdə öz əhəmiyyətini sübut etmiş, dünya 

tarixinin vəhdətini və dinamizmini yaradan fundamental hadisədir. Dünya tarixini şərtləndirən belə mü-

hüm hadisə qarşısında biganə qalmaq, qəbul edilən münasibətin tələblərindən qaçmaq mümkün deyil-

dir. Dünya tarixini formalaşdıran bu fundamental hadisə çərçivəsində Yaponiya, yapon xalqı, yapon 

cəmiyyəti dünyada öz imtiyazlı yerini qazanmışdır. 

Uzaq Şərq ölkəsi Yaponiyanın Qərb dünyası ilə tanışlığı XVI əsrə təsadüf etmişdir. 1542 – 1543-

cü illərdə Portuqaliya gəmilərinin ilk dəfə Yaponiyaya odlu silah gətirmələri və 1549-cu ildə misyoner 

Françis Xavierin yaponları xrsitianlıqla tanış etməsilə Qərb təsirləri Yaponiyaya daxil olmuşdur. Bu 

dövrdə ticarət sürətlə inkişaf etmiş, Portuqaliyanın ardınca İspaniya, Hollandiya, İngiltərə və s. ölkələ-

rin ticarət gəmiləri də Yaponiya limanlarına daxil olmuşdur. Bu proseslər nəticəsində əsrlərdir qəbul 

olunmuş samuray mədəniyyəti, ənənələr kökündən sarsılmağa başlamışdır. Tokuqava hakimiyyəti 

Qərbdən gələn güclü axınların qarşısını almaq üçün 1635-ci ildə təcrid siyasətinə əl atmış, Yaponiya 

gəmilərinin xarici ölkə limanlarına səfər etməsinə qadağa qoyaraq digər ölkələrlə olan əlaqələrini 

kəsmişdir. Beləliklə, Yaponiya Qərb təsirlərindən qorunmaq üçün 250 ilə yaxın müddətdə dünyadan 

təcrid olunma siyasətini həyata keçirmişdir. XIX yüzilliyin birinci yarısından etibarən Qərb imperia-

lizmi Şərqi Asiyada daha aktiv rol oynamış, xarici ölkələrin hərbi və ticari gəmiləri Yaponiyanın 

limanlarına da daxil olmağa başlamışdır. Bununla da Qərb dövlətlərinin texnoloji inkişafı və hərbi gücü 

yapon ziyalılarının diqqətindən yayınmamış, öz ənənəvi düşüncə və texnologiyalarını yenidən nəzərdən 

keçirməli olduqlarını anlamışlar. Artıq bu dövrdə Yaponiyada iki qrup formalaşmış, Şərq ilə Qərbin 

qarşıdurması yenidən ən pik həddə çatmışdır. Birinci qrupu təmsil edən ziyalılar Konfutsi düşüncəsini 

əsas tutaraq iqtisadi sahədə yeni islahatların keçirilməsini tələb edirdilər. İkinci qrup isə Qərbin 

inkişafına meyl edərək, ölkənin dünyaya açılaraq beynəlxalq ticarətə qoşulmasını istəyirdi. Nəhayət, 

1868-ci ildə Tokuqava sülaləsinin hakimiyyətinə son verilmiş, Meyci Reforması (明治維新 – Meyci 

İşin) ilə Yaponiya qapılarını dünyaya açmışdır. Meyci hakimiyyətinin həyata keçirtdiyi islahatlarda 

Qərbin inkişaf etmiş ölkələri nümunə götürülmüş, Qərb dünyasının təcrübəsindən geniş miqyasda 

istifadə olunmuşdur. “Reformadan üç il sonra hökumət tərəfindən Amerika və Avropanı tanımaq üçün 

səfərlər təşkil olunurdu. Bu səfərlərdən ilkini 1871-1873-cü illərdə İvakuranın komandası gerçəkləş-

dirdi. Vətandaşlar arasında Qərb mədəniyyətinə qarşı böyük bir maraq vardı” [1, s.107]. Ölkəni Qərb-

dəki modellərə uyğunlaşdırmaq üçün təhsilin modeli və məzmununda dəyişikliklər həyata keçirilmiş, 

1873-cü ildə yeni tipli məktəblər, 1877-ci ildən isə ali təhsil ocaqları fəaliyyətə başlamışdır. 1860-80-ci 

illərdə doğulan yazıçılar, mütəfəkkirlər, incəsənət xadimləri yeni universitetlərdə təhsil aldıqları üçün 

artıq öncəki nəsildən fərqli təfəkkürə yönəlmişdilər. Minlərlə yapon gənci Qərb təhsili almaq üçün 
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